Zpráva z výzkumné cesty do Norska na podzim 2021
Mobilitetsstipend for norsk språk og litteratur [image: Obsah obrázku text, hrad

Popis byl vytvořen automaticky]
	V září loňského roku (2021) mi bylo umožněno díky stipendiu Mobilitetsstipend for norsk språk og litteratur od norské vzdělávací instituce Diku opět vyjet do Norska. O toto stipendium mohou zažádat studenti norského jazyka magisterských či doktorských oborů, pokud se chtějí věnovat vlastnímu výzkumu v podobě závěrečné práce. V mém případě bylo cílem pobytu nashromáždit potřebné materiály k vypracování mé diplomové práce zabývající se tématem nuceně nasazených Čechů v Norsku za druhé světové války a následně konzultovat její podobu s předními norskými odborníky na norské válečné dějiny a společnost. O stipendium jsem zažádala v březnu 2021, přičemž žádost byla doplněna příslušnými klíčovými dokumenty jako je vyplněný přijímací formulář, popis daného projektu, zvací dopis od norské instituce a doporučení vedoucího práce (více info zde). Začátkem května jsem byla informována, že mi v žádosti bylo vyhověno a během srpna jsem obdržela konkrétní částku na peněžní výdaje (celkem 2000 NOK na cestovné a zhruba 11 500 NOK/měsíc na ubytování a stravu) spojené s pobytem, jehož délka se pohybuje od jednoho do tří měsíců. Cílem mého pěti týdenního pobytu byl nejprve Trondheim, kde jsem pracovala na své závěrečné práci na místní technické univerzitě (NTNU), a poté státní archiv – Riksarkivet – v hlavním městě Oslo.  
	V Trondheimu jsem jako oficiální student univerzity NTNU strávila necelý měsíc. Pracovat na své diplomové práci jsem měla možnost v prostorách Ústavu moderních sociálních dějin (Institutt for moderne samfunnshistorie) pod vedením odborníka na válečné dějiny a nucenou práci profesora Hans Otto Frølanda, který mě rovněž seznámil s místními vyučujícími a s odborníky na danou problematiku. Díky studentské kartě, kterou jsem obdržela první den, jsem měla přístup do budov v celém kampusu, mj. do knihovny, přednáškových místností či jídelny. Co se týče ubytování, je možné o něj zažádat přes samotnou organizaci Diku, která jej zajišťuje v prostorách trondheimských studentských kolejí, a která ručí za výši depozita. Nicméně v mém případě byla kvůli koronavirové situaci kapacita snížena na 50% a upřednostňováni byli tuzemští studenti. Byla jsem tedy nucena zajistit si ubytování na „vlastní pěst“ a to v podobě airbnb, které však bylo ve srovnání s kolejemi pochopitelně o poznání dražší. Samostatný pokoj na 24 nocí v řadovém domku v Trondheimu, ve čtvrti Ugla (od centra zhruba 20 minut jízdy autobusem, od školy cca 40 minut), vyšel na 6 571 NOK, tedy 15 902,- Kč. Hostitelé byli velice milí, mladí lidé, kteří mi byli ve všem nápomocni. Pokud jde o lokální dopravu, vzhledem ke studentské kartě jsem měla možnost zakoupit si zvýhodněný měsíční kupón, který je k dispozici za 535 NOK (1 295,- Kč). Do této sumy není zahrnut výdaj (229 NOK) za cestu z letiště do centra speciální autobusovou linkou Værnesekspressen. K přesunu do hlavního města Oslo jsem následně využila vlak. V porovnání s leteckou dopravou je sice cesta mnohonásobně delší (trvá necelých sedm hodin), avšak za ty výhledy a ušetřené peníze (ranní studentská jízdenka na konci září vyjde na zhruba 200 NOK, letenka na 500 NOK) to rozhodně stojí. V Oslo jsem byla ubytována rovněž přes airbnb, a to ve čtvrti Nordre Aker, tramvají přibližně 25 minut od centra. Lokální doprava v Oslo vyjde na 14 dní přibližně na 350 NOK. Každý všední den jsem trávila studiem materiálů v Národním archivu Riksarkivet, který se nacházel nedaleko mého bydliště. O víkendech jsem poté nashromážděné dokumenty zpracovávala či podnikala výlety do okolní přírody. Pro práci v archivu je nutné se předem zaregistrovat na portálu, kde si lze objednat konkrétní složky či krabice z jednotlivých fondů, které pro Vás budou následně připraveny ke studiu v badatelské místnosti. Rezervační systém je velmi propracovaný a zároveň uživatelsky dostupný. Národní archiv jsem v tomto případě navštívila již potřetí, nicméně samotná práce a bádání, kdy člověk přijde do kontaktu s unikátními dokumenty, je pro mne vždy velice přínosnou a výjimečnou zkušeností. Současně však musím přiznat, že studium archiválií pokaždé představuje nesmírně náročnou aktivitu vyžadující neustálou pozornost. 
	Pokud jde o peněžní výdaje spojené s pobytem, z mého pohledu je ideální zřídit si kartu u banky Revolut, která nestrhává poplatky při platbě v odlišné měně. Letenky je nejvýhodnější vybírat rovnou přes samotnou společnost, v tomto případě například přes norwegian. Pokud svůj pobyt plánujete strávit pouze v jednom konkrétním městě, například v Oslo, vyjde vás zpáteční letenka zhruba na 1000 NOK. Pochopitelně čím více přesunů, tím více peněz, v mém případě jsem za letenky (Praha-Trondheim, Oslo-Praha) a vlakovou dopravu z Trondheimu do Oslo utratila přibližně 4000 NOK. V rámci dohod o finanční výši stipendia tedy instituce pravděpodobně počítá s tím, že si student jako místo svého pobytu pro výzkum zvolí hlavní město. Za stravu jsem během celého pobytu (měsíc a týden) utratila 4600 NOK, v přepočtu 11 130,- Kč, přičemž většinou jsem si vařila ze zakoupených surovin. Pokud se člověk rozhodne pro výzkum v rámci více lokalit, a zároveň nebude mít příležitost ubytovat se na studentských kolejích, což je po finanční stránce klíčové, bude muset počítat s navýšením rozpočtu, a to téměř o polovinu, jelikož norské stipendium by v tomto případě veškeré výdaje nepokrylo.
	Pokud bych měla tento výzkumný pobyt v Norsku celkově shrnout, nejen, že představuje možnost zdokonalovat se v norštině, ale zároveň je pro mě unikátní zkušeností v podobě práce s odborníky a archivními dokumenty, které blíže určí směr mé diplomové práce. Závěrem bych také ráda poděkovala profesorovi Hans Otto Frølandovi za metodické vedení při jejím vypracovávání a za přidělení daného stipendia od norské vzdělávací instituce Diku, díky kterému mi byl výjezd umožněn. Vzhledem k tomu, že se jedná o jedinečnou příležitost, jak si na vlastní kůži vyzkoušet terénní výzkum v norském prostředí, zažádat o tuto peněžitou podporu tak mohu jedině doporučit.
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